
Глава 19. Зеркало? Нет, не зеркало!

Поскольку роллставни были опущены, взломать дверь не представлялось возможным. К
счастью, Сюй Чуй был опытен в таких делах и повёл Бай Сяобая на второй этаж соседнего
здания. Обычно окна и двери на втором этаже оставляли открытыми для проветривания, и хотя
карабкаться было сложнее, зато это не создавало лишнего шума, который мог привлечь зомби.

Добравшись до второго этажа, они выглянули из окна: окна и двери соседнего здания были
заколочены досками. Сюй Чуй с Бай Сяобаем осмотрели этаж за этажом и на пятом этаже
наконец-то нашли окно, которое не было заколочено.

Но возникла другая проблема: окно располагалось прямо посередине стены. Бай Сяобай
посмотрел на высоту и испугался. Сюй Чуй же продолжил подниматься к крыше.

Достав верёвку, Сюй Чуй обвязал ею перила сложным узлом. Этот узел нужно было вязать,
сложив верёвку вдвое: спускаться следовало, держась за один конец, а подниматься – потянув
за другой.

Привязав верёвку, Сюй Чуй несколько раз потянул её, проверяя, крепко ли завязан узел, и,
убедившись в этом, кивнул.

– И… И мне нужно спускаться, держась за это? – опешил Бай Сяобай. Спускаться нужно было
не вертикально, а раскачиваясь, чтобы долететь до соседнего здания. А он не Человек-паук!
Что, если не удержится и сорвётся? Это же шестой этаж!

– Да, просто раскачайся и перелетишь. Только не тяни за этот конец, иначе узел развяжется, –
объяснил Сюй Чуй, как пользоваться верёвкой.

– Нет-нет, давай ты спустишься один, – поспешно замотал головой Бай Сяобай. Легко сказать!
А вдруг у него случится сердечный приступ?

– Одному там оставаться слишком опасно, нужно держаться вместе, – Сюй Чуй помрачнел.
Хотя небо уже светлело, окна внутри были заколочены, и в кромешной тьме находиться было
очень опасно.

– Может, мне привязать тебе страховочную верёвку? – с этими словами в душе Сюй Чуя
промелькнуло презрение, но он не подал виду.

– Ладно-ладно, давай ты просто покажешь, как это делается, я, наверное, и сам справлюсь. –
Бай Сяобай вспомнил о Вань Доу. Как бы там ни было, он привёл её сюда, и он же должен
позаботиться о ней.

– Хорошо, – Сюй Чуй облегчённо вздохнул. Он уже боялся, что Бай Сяобай упрямо откажется
спускаться. Внутри наверняка было опасно, и если так, то им останется только повернуть



назад. Сестра, конечно, говорила, что еды им хватит ещё на несколько дней, но рано или
поздно она закончится. До зоны А можно добраться и за день, и за два, и неужели им придётся
добираться туда на пустой желудок?

– Сначала обвяжи верёвку вокруг пояса, один конец держи в руке, а другой постепенно
отпускай. Так, даже если не удержишься, не упадёшь. И не смотри вниз, не бойся, это
капроновая верёвка, она и десять человек выдержит, – терпеливо объяснял Сюй Чуй. Увидев,
что Бай Сяобай всё понял, он начал спускаться. Кафельная плитка на стене была скользкой, но
за швы можно было ухватиться. Оттолкнувшись ногой от стены, он полетел по воздуху к
соседнему зданию и схватился за металлический подоконник.

Дальше дело пошло проще: Сюй Чуй медленно подполз к окну посередине, сначала осмотрев,
что происходит внутри, и, убедившись, что опасности нет, достал армейский нож и принялся
ковырять им створки окна, пытаясь открыть щеколду. Когда это не удалось, он достал
стеклорез, прорезал небольшое отверстие в стекле и с помощью присоски вытащил кусочек.

Всё это он проделал совершенно бесшумно. Бай Сяобай наблюдал сверху, как Сюй Чуй перелез
через подоконник, и его беспокойное сердце немного успокоилось. Он сделал глубокий вдох и
потянул за верёвку, по которой только что спустился Сюй Чуй, чтобы обвязать её вокруг своей
талии.

«Не сложно, не сложно, главное – не смотреть вниз».

Бай Сяобай нервно перелез через перила и, словно Человек-паук, уцепился за стену. Первый
опыт оказался не таким уж и страшным.

Видимо, автору было лень расписывать это в подробностях, потому что Бай Сяобай с первого
раза благополучно перебрался на другую сторону. Теперь он понимал чувства Человека-паука:
будь это не так опасно, он бы и сам не прочь полетать так по воздуху.

Он перелез через подоконник. Сюй Чуй уже ждал его, но по какой-то причине его лицо было
перепачкано кровью, которую он с отвращением вытирал.

– Что случилось? – Бай Сяобай испугался вида Сюй Чуя и уже хотел было лезть обратно.

– Это его кровь, – Сюй Чуй указал на труп рядом с собой и принялся сматывать верёвку.
Закончив, он нашёл какую-то вещь, чтобы закрепить верёвку – им ещё предстояло
возвращаться тем же путём.

– А… А мы не пойдём через дверь?

– На всякий случай, – Сюй Чуй освещал себе путь зажигалкой, но слабого огонька хватало
ненадолго.



– Может, подождём, пока рассветёт? – Бай Сяобай превратился в перепуганную птицу: как
только они вошли, то сразу же наткнулись на зомби, а значит, внизу их может быть ещё
больше.

– Здесь есть свечи, – Сюй Чуй нашёл почти догоревшую белую свечу и кусок ткани. Разломив
свечу пополам и отрезав от ткани два кусочка, он сделал две свечи.

Бай Сяобай взял свечу и принялся бродить по комнате, но ничего не нашёл. На каждом этаже
было по три двухкомнатных квартиры, но, судя по всему, жильцы ушли отсюда давным-давно: в
комнатах скопился толстый слой пыли.

– Похоже, на этом этаже никого нет.

Они продолжили спускаться вниз. С каждым шагом Бай Сяобай всё больше боялся. Когда они
обследовали четвёртый этаж, Бай Сяобай заметил, что одна из дверей закрыта, а глазок в
двери выходит прямо на лестничную клетку.

Всё это время им везло, и Бай Сяобай немного расслабился. Недолго думая, он подошёл к
двери. Повернув ручку, он почувствовал сопротивление и подумал, что, наверное, замок
заржавел. Он приложил усилие, и дверь открылась, но стоило ему сделать пару шагов назад и
открыть дверь пошире, как он замер на месте.

В свете свечи он увидел стоящего у двери мужчину. Мужчина стоял в той же позе, что и Бай
Сяобай, не шевелясь, сжимая дверную ручку.

Зеркало? Нет, не зеркало! Вот чёрт!

Бай Сяобай остолбенел, он чуть не упал на месте и чуть не наделал в штаны.

– Рррр… – зарычал человек за дверью низким звериным голосом и бросился на Бай Сяобая.
Тот, словно ошпаренный, попятился назад. Пламя свечи в его руке дрожало, создавая
пугающие тени.

Сюй Чуй, который шёл сзади, не выдержал. Бай Сяобай почувствовал, как его голова ударилась
о что-то твёрдое, а в следующий момент в голову зомби вонзился нож, обагрив всё вокруг
кровью.

– Бесполезный ты, – Сюй Чуй покачал головой, разочарованно вздыхая. Он ругал себя за то,
что посчитал, что этот неумеха сможет соперничать с ним за Ванван. Из-за этого он за
последние пару дней испортил себе репутацию перед Сюэ Вань.

– Я… Я просто искал возможность атаковать его снизу! Если бы не я, ты бы не смог так легко
его убить, – попытался оправдаться Бай Сяобай. В мерцающем свете свечи было видно, что его



лицо побледнело.

– Тогда продолжим обыск этажей ниже. И больше не открывай закрытые двери, не позвав
меня!

– Х-хорошо, – Бай Сяобай сделал пару глубоких вдохов, кивнул, поднялся на ноги и последовал
за ним.
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